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La serie FMh é adatta a trattori di potenza da 20 hp a 70 hp 
con attacco di categoria 1.  Si contraddistingue per l’ampia 
larghezza di lavoro che può raggiungere (fino a 220 cm) e 
alla sua polivalenza per la quale può essere utilizzata per il 
taglio e la trinciatura dell’erba e delle ramaglie (spessore 4 
cm) tramite coltelli o martelli. 

The FMh series is suitable for tractors from 20 hp to 70 hp 
with category 1 hitch. It distinguishes itself thanks to the 
wide working width it can reach (up to 220 cm) and to its 
multi-purpose capability allowing it to mow grass and to 
brush brushwood (4 cm thickness) by means of flails or 
hammers.

DOTAZIONI STANDARD STANDARD EQUIPMENT

 » FMh: Per trattori fino a 70 HP
 » Rotore con bilanciatura elettronica
 » Trincia per erba e sarmenti (4 cm di diametro) con telaio  

     ribassato a coltelli o a martelli
 » Spostamento laterale idraulico
 » Cardano Serie 5
 » Gruppo centrale con ruota libera incorporata (540 rpm - 60 CV)
 » Rullo posteriore regolabile
 » Ramponi posteriori
 » Protezione CE
 » Verniciatura a polvere
 » Slitte laterali regolabili
 » Attacco terzo punto di Cat. 1
 » Regolazione esterna delle cinghie
 » Controcoltello

 » FMh: For tractor up to 70 HP
 » Rotor with electronic balance
 » Flail mower (4 cm diameter shoots) with lowered frame with     

     hammers or Y knives
 » Hydraulic side shift 
 » Series -5 PTO shaft
 » Central gearbox equipped with free wheel clutch (540 rpm - 60 HP)
 » Adjustable rear roller
 » Rear rakers
 » CE safety devices
 » Adjustable side skids
 » CAT. 1 universal 3-pt hitch
 » External setting of the belts
 » Counter-knife

La série FMh pour tracteurs de 20 à 70 CV, attelage Cat. 1. 
Elle se caractérise pour sa largeur de travail  (jusqu’à 220 
cm) et sa polyvalence car elle est conçue pour la tonte et le 
broyage d’herbe et de broussailles (4 cm de diamètre) par 
marteaux ou couteaux. 

Die FMh-Serie ist für Traktoren mit 20 PS bis 70 PS 
Leistung geeignet und hat Kat.1 Dreipunktbock. Die große 
Arbeitsbreite (bis 220 cm)  und ihre Mehrzweckfähigkeit zum 
Mähen und zum Bürsten (4 cm Gestrüppdicke) mit  Messern 
oder Hammerschlegeln machen die eine einzigartige Serie.  

EQUIPEMENTS DE SÉRIE SERIENAUSRÜSTUNG

 » FMh: pour tracteurs de 70 CV
 » Rotor à équilibrage électronique
 » Broyeur d’herbe et de sarments (diamètre 4 cm), structure sur 

     baissée à couteaux ou marteaux.Déport latéral hydraulique
 » Arbre à cardan Série 5
 » Boitier renvoi d’angle avec roue libre (540 rpm - 60 CV)
 » Rouleau arrière réglable
 » Crampons
 » Protection CE
 » Peinture à poudre
 » Patins latéraux
 » Attelage 3 points – Cat. 1
 » Courroies réglables par tendeur
 » Contre-couteaux

 » FMh: Traktor bis 70 ps
 » Elektronisch ausgewogener Rotor
 » Mülcher für Gras und Reisig bis 4 cm, mit tiefgestelltem Rahmen,      

     Messer oder Schlegel
 » Hydraulische Seitenverschiebung
 » Gelenkwelle Serie 5
 » Eingang-Ölbadgetriebe mit integriertem Freilauf (Zapfwelle 540 UpM - 60 PS)
 » Regelbare Hinterwalze 
 » Sammelrechen
 » CE Schutzvorrichtungen
 » Regelbare Gleitkufen
 » Kat. 1 Universal-Dreipunkbock
 » Von außen regelbare Keilriemen
 » untere Gegenschneide

FMh
85 - 100 - 115 - 130 - 145
160 - 175 - 205 - 220
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Mod. FM 85
850 mm

FM 100
1000 mm

FM 115
1150 mm

FMh 130
1300 mm

FMh 145
1450 mm

FMh 160
1600 mm

FMh 175
17500 mm

FMh 205
2050 mm

FMh 220
2200 mm

Dimensioni totali
Overall dimension
Largeur hors tout
Außenabmessungen

mm
1130 x
850 x
1090

1130 x
850 x
1150

1130 x
850 x
1300

1130 x
850 x
1450

1130 x
850 x
1620

1130 x
850 x
1760

1130 x
850 x
1920

1130 x
850 x
2220

1130 x
850 x
2370

Larghezza di lavoro
Tilling width
Largeur de travail
Arbeitsbreite

mm 850 1000 1150 1300 1450 1600 1750 2050 2200

CV raccomandati
Tractor hp range
CV recommandés
Traktorleistung PS

20-70

Tipologia attacco 3° punto
3-point hitch type
Attelage 3 points
Dreipunktbock (Kat.)

CAT. 1

N° di martelli
Number of hammers
Nombre de marteaux
Schlegelhammer Anzhal

10 12 14 16 18 20 22 26 28

N° di lame
Number of blades
Nombre de couteaux
Messer Anzahl

20 24 28 32 36 40 44 52 56

Terzo punto idraulico
Hydraulic shift 3-point hitch
3 point hydraulique
Hydr. Seitenverschiebung

N/A Standard

Presa di forza
PTO input speed
Prise de force
Zapfwelle

rpm 540 

Tipo di trasmissione
Transmission type
Type de transmission
Seitlicher Antrieb

4 cinghie - 4 belts
4 courroies - 4 Keilriemen

Diametro rotore
Rotor diameter
Diamètre rotor
Rotorsdurchmesser

mm 160

Diametro rullo posteriore
Roller diameter
Diamètre rouleau
Walzedurchmesse

mm 140

Rapporto riduttore
Gears ratio
Rapport de vitesse
Getriebeübersetzung

1:3

Peso - Weight
Poids - Gewicht

kg 278 300 320 366 388 412 434 482 506

Detrazione costo per macchina con spostamento meccanico

Deduction cost for conversion to mechanical side shift

Déduction pour déport mécanique

Abschlag für Umstellung zu mechanischer Seitenverschiebung

€


